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It is hereby notified that the President has assented to the
following Act which is hereby published for general infor-
mation:—

No. 96 of 1996: Child Care Amendment Act, 1996.

Hierby word bekend gemaak dat die President sy goed-
keuring geheg het aan die onderstaande Wet wat hierby ter

algemene inligting gepubliseer word:—

No. 96 van 1996: Wysigingswet op Kindersorg, 1996.
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GENERAL EXPLANATORY NOTE:

[ 1 Words in bold type in square brackets indicate omissions from
existing enactments.

Words underlined with a solid line indicate insertions in
existing enactments.

ACT

To amend the Child Care Act, 1983, so as to amend, insert or delete certain
definitions; to provide for legal representation for children; to shift the focus from
the unable or unfit parent to the child in need of care; to further regulate the
provisions relating to the adoption of children; to provide for the registration of
shelters; to extend the inspection of children’s homes and places of care; to further
regulate the medical treatment of children; to further regulate the notification in
respect of injured children; to provide for the delegation of powers to the
provinces; to extend the application of the Act to the former TBVC states and
self-governing territories; to repeal certain laws; and to provide for incidental
matters.

(Afrikaans text signed by the President.)
(Assented to 12 November 1996.)

E IT ENACTED by the Parliament of the Republic of South Africa, as
follows:—

Amendment of section 1 of Act 74 of 1983, as amended by section 2 of Act 34 of 1986
and section 1 of Act 86 of 1991

1. Section 1 of the Child Care Act, 1983 (hereinafter referred to as the principal Act),
is hereby amended—
(a) by the insertion before the definition of “‘adopted child” of the following
definition:

** ‘accredited social worker’ means a registered social worker in private
practice who has registered a speciality in adoption services under the
Social Work Act, 1978 (Act No. 110 of 1978);";

(b) by the deletion of the definition of “Black™;

(c) by the insertion after the definition of ““child” of the following definitions:
* “child born out of wedlock’ means a child born outside a marriage;

‘child in need of care’ means a child referred to in section 14(4);
‘children in especially difficult circumstances’ means children in
circumstances which deny them their basic human needs, such as
children living on the streets and children exposed to armed conflict or
violence;”;
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ALGEMENE VERDUIDELIKENDE NOTA:

[ ] Woorde in vet druk tussen vierkantige hake dui skrappings uit
bestaande verordenings aan.

Woorde met 'n volstreep daaronder, dui invoegings in be-
staande verordenings aan.

WET

Om die Wet op Kindersorg, 1983, te wysig ten einde sekere omskrywings te wysig,
in te voeg of te skrap; voorsiening te maak vir regsverteenwoordiging vir kinders;
die klem te verskuif van die ouer wat nie bevoeg of in staat is om sy of haar kind
te versorg nie na die sorgbehoewende kind; die bepalings betreffende die
aanneming van kinders verder te reél; voorsiening te maak vir die registrasie van
skuilings; om die inspeksie van kinderhuise en versorgingsoorde uit te brei; die
mediese behandeling van kinders verder te reél; die kennisgewing ten opsigte van
beseerde kinders verder te reél; voorsiening te maak vir die delegering van
bevoegdhede aan die provinsies; die toepassing van die Wet uit te brei na die
voormalige TBVC-state en selfregerende gebiede; om sekere wette te herroep; en
om voorsiening te maak vir bykomstige aangeleenthede.

(Afrikaanse teks deur die President geteken.)
(Goedgekeur op 12 November 1996.)

AAR WORD BEPAAL deur die Parlement van die Republiek van Suid-Afrika,
800s volg:—

Wysiging van artikel 1 van Wet 74 van 1983, soos gewysig deur artikel 2 van Wet
34 van 1986 en artikel 1 van Wet 86 van 1991

S 1. Artikel 1 van die Wet op Kindersorg, 1983 (hieronder die Hoofwet genoem), word
hierby gewysig—

(a) deur na die omskrywing van “distrik” die volgende omskrywing in te voeg:
 ‘geakkrediteerde maatskaplike werker’ 'n geregistreerde maatskaplike
werker in private praktyk wat 'n spesialiteit in aannemingsdienste

10 kragtens die Wet op Maatskaplike Werk, 1978 (Wet No. 110 van 1978),
geregistreer het;”;

(b) deur na die omskrywing van ‘“hierdie Wet”" die volgende omskrywing in te

voeg:
 ‘huwelik’ 'n huwelik wat ingevolge Suid-Afrikaanse reg of inheemse
15 reg erken word of wat voltrek is ooreenkomstig 'n stelsel van gods-
dienstige reg onderworpe aan bepaalde prosedures, en enige verwysing
na ‘'n man, vrou, wewenaar, weduwee, geskeide persoon, getroude
persoon of gade word dienooreenkomstig uitgelé;”;
(¢) deur na die omskrywing van “kind” die volgende omskrywing in te voeg:
20 “ ‘kind buite die eg gebore’ 'n kind wat buite die huwelik gebore is;";
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(d)

(e)

()

(h)

by the insertion after the definition of “management” of the following
definition:
* ‘marriage’ means any marriage which is recognised in terms of

South African law or customary law, or which was concluded in
accordance with a system of religious law subject to specified proce-
dures, and any reference to a husband, wife, widower, widow, divorced
person, married person or spouse shall be construed accordingly;”;
by the insertion after the definition of *“‘prescribed” of the following
definition:
** ‘psychologist’” means a psychologist registered as such under the
Medical, Dental and Supplementary Health Service Professions Act,
1974 (Act No. 56 of 1974);";
by the insertion after the definition of “*school of industries” of the following
definition:
** ‘shelter’ means any building or premises maintained or used for the
reception, protection and temporary care of more than six children in
especially difficult circumstances;’;
by the substitution for the definition of “social worker” of the following
definition:
*“ *social worker’ means any person registered as a social worker under
the Social Work Act, 1978 (Act No. 110 of 1978), or deemed to be so
registered, and who, save for the purposes of section 42, is in the service
of a state department [under the control of the Minister] or a provincial
administration or a prescribed welfare organization;”’; and
by the substitution for the definition of “‘welfare organization” of the
following definition:
* ‘welfare organization’ means a welfare organizaticn registered in
terms of section 13 of the National Welfare Act, 1978 ( Act No. 100 of
1978), or approved by the Premier of a province.”.

Insertion of section 8A in Act 74 of 1983

2. The following section is hereby inserted in the principal Act after section 8:

“Legal representation

8A. (1) A child may have legal representation at any stage f a

proceeding under this Act.

(2) A children’s court shall inform a child who is capable «
understanding, at the commencement of any proceeding, that he or she ha:
the right to request legal representation at any stage of the proceeding.

(3) A children’s court may approve that a parent may appoint a legal
practitioner for his or her child for any proceeding under this Act, should
the children’s court consider it to be in the best interest of such child.

(4) A children’s court may, at the commencement of a proceeding or at
any stage of the proceeding, order that legal representation be provided for
a child at the expense of the state, should the children’s court consider it to
be in the best interest of such child.

(5) If a children’s court makes an order referred to in subsection (4), the
clerk of the children’s court shall request the Legal Aid Board, established
under section 2 of the Legal Aid Act, 1969 (Act No. 22 of 1969), to appoint
a legal practitioner to represent the child.

(6) (a) After the appointment of a legal practitioner referred to in
subsection (5), the children’s court shall refer the matter to the Legal Aid
Board for evaluation and a report thereon.

(b) The Legal Aid Board shall, subject to the provisions of the Legal Aid
Guide referred to in section 3A of the Legal Aid Act, 1969, evaluate the
matter and compile a report thereon.

(c) The report shall be in writing and shall include—

(1) particulars relating to the financial circumstances of the child
concerned;

(i1) particulars relating to the financial circumstances of the parent or
parents or guardian, as the case may be, of the child concerned;
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(d)

(e)

(f)

(g)
(h)

WYSIGINGSWET OP KINDERSORG, 1996 Wet No. 96, 1996

deur na die omskrywing van “‘kinderhuis’ die volgende omskrywing in te
voeg:

“ ‘kinders in besonder moeilike omstandighede’ kinders in omstan-
dighede wat hulle hul mees fundamentele menslike behoeftes ontsé,
soos kinders wat op straat woon en kinders wat aan gewapende konflik
of geweld blootgestel is;”;

deur die omskrywing van “maatskaplike werker” deur die volgende omskry-
wing te vervang:

“ ‘maatskaplike werker’ iemand wat kragtens die Wet op Maatskaplike
Werk, 1978 (Wet No. 110 van 1978), as 'n maatskaplike werker
geregistreer is of geag word aldus geregistreer te wees en wat, behalwe
by die toepassing van artikel 42, in diens is van 'n [departement onder
die beheer van die Minister] staatsdepartement of 'n provinsiale
administrasie of 'n voorgeskrewe welsynsorganisasie;’;
deur na die omskrywing van “‘respondent’ die volgende omskrywings in te
voeg:
 ‘sielkundige’ 'n sielkundige wat kragtens die Wet op Geneeshere,

Tandartse en Aanvullende Gesondheidsdiensberoepe, 1974 (Wet No. 56
van 1974), as sodanig geregistreer is;
‘skuiling’ enige gebou of perseel wat in stand gehou word of aangewend
word vir die opname, beskerming en tydelike versorging van meer as
ses kinders in besonder moeilike omstandighede;
‘sorgbehoewende kind’ 'n kind in artikel 14(4) bedoel;™;
deur die omskrywing van “Swarte” te skrap; en
deur die omskrywing van “‘welsynsorganisasie” deur die volgende omskry-
wing te vervang:
* ‘welsynsorganisasie’ 'n welsynsorganisasie wat ingevolge artikel 13
van die Nasionale Welsynswet, 1978 (Wet No. 100 van 1978), ge-
registreer is of deur die Premier van 'n provinsie goedgekeur is.”.

Invoeging van artikel 8A in Wet 74 van 1983

2. Die volgende artikel word hierby in die Hoofwet na artikel 8 ingevoeg:

“Regsverteenwoordiging

8A. (1) 'n Kind kan in enige stadium van 'n verrigting kragtens hierdie

Wet regsverteenwoordiging hé.

(2) ’n Kinderhof moet 'n kind wat in staat is om te verstaan by die
aanvang van 'n verrigting inlig dat hy of sy die reg het om in enige stadium
van die verrigting regsverteenwoordiging aan te vra.

(3) 'n Kinderhof kan goedkeur dat ’n ouer "n regspraktisyn vir sy of haar
kind aanwys vir enige verrigting kragtens hierdie Wet indien die kinderhof
dit in die beste belang van die kind ag.

(4) 'n Kinderhof kan by die aanvang van ’n verrigting of in enige
stadium van die verrigting beveel dat regsverteenwoordiging vir 'n kind op
staatskoste verskaf word indien die kinderhof dit in die beste belang van
die kind ag.

(5) Indien die kinderhof ’n bevel bedoel in subartikel (4) maak, versoek
die klerk van die kinderhof die Regshulpraad, ingestel kragtens artikel 2
van die Wet op Regshulp, 1969 (Wet No. 22 van 1969), om ’n regsprak-
tisyn aan te wys om die kind te verteenwoordig.

(6) (a) Na die aanwysing van 'n regspraktisyn bedoel in subartikel (5)
verwys die kinderhof die aangeleentheid na die Regshulpraad vir evalue-
ring en 'n verslag daaroor.

(b) Die Regshulpraad moet, onderworpe aan die bepalings van die
Regshulphandleiding bedoel in artikel 3A van die Wet op Regshulp, 1969,
die aangeleentheid evalueer en 'n verslag daaroor saamstel.

(c) Die verslag moet skriftelik wees en moet insluit—

(i) besonderhede betreffende die finansiéle omstandighede van die
betrokke kind;

(ii) besonderhede betreffende die finansi€éle omstandighede van die ouer
of ouers of voog, na gelang van die geval, van die betrokke kind;
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(iii) whether any other legal representation at the expense of the State is
available or has been provided; and

(iv) any other particulars which, in the opinion of the Legal Aid Board,
have to be taken into account.

(d) The report shall be submitted by the Legal Aid Board to the clerk of
the children’s court, who shall make a copy thereof available to the
children’s court.

(7) After the children’s court has considered the report the children’s
court may order that the cost of the legal representation be recovered
from—

(a) the parties or any one of the parties to the proceeding in question;
(b) the parents or any one of the parents of the child concerned; or
(c) the guardian of the child concerned.”.

Amendment of section 10 of Act 74 of 1983

3. Section 10 of the principal Act is hereby amended by the substitution for paragraph

(a) of subsection (1) of the following paragraph:

“(a) any [illegitimate] child born out of wedlock under the age of seven years; or”.

Amendment of section 13 of Act 74 of 1983, as amended by section 4 of Act 86 of
1991

4. Section 13 of the principal Act is hereby amended by the substitution for

subsections (2) and (3) of the following subsections:

“(2) Any child in regard to whom a children’s court assistant is of opinion that
he [has no parent or guardian, or has a parent or guardian who cannot be
traced, or has a parent or guardian or is in the custody of a person unable or
unfit in terms of section 14(4) to have the custody of him] or she is a child in
need of care may be brought before the children’s court of the district in which the
child resides or happens to be, by any policeman, social worker or authorized
officer, or by a parent, guardian or other person having the custody of the child.

(3) The children’s court before which a child is brought in terms of subsection (1)
or (2) shall hold an inquiry in the prescribed manner and determine whether the
child [has no parent or guardian, or has a parent or guardian who cannot be
traced, or has a parent or a guardian or is in the custody of a person unable or
unfit to have the custody of that child] is a child in need of care: Provided that if
the child ordinarily resides in the district of another children’s court the
first-mentioned children’s court may refer the inquiry to the children’s court of that
other district.”.

Amendment of section 14 of Act 74 of 1983, as amended by section 5 of Act 86 of
1991

5. Section 14 of the principal Act is hereby amended—

(a) by the substitution for subsections (1) and (2) of the following subsections:

“(1) Any children’s court holding an inquiry in terms of section 13(3)
may at any time during the inquiry order any medical officer or
psychologist to examine the child concerned and to report to the court
thereanent.

(2) The commissioner presiding over a children’s court holding such
inquiry [may at any time] shall during that inquiry request any social
worker to furnish a report on [any matter affecting] the circumstances
of the child concerned [or] and his or her parents or guardian or the
person having the custody of that child.”;

(b) by the substitution in subsection (4) for the words preceding paragraph (a) of
the following words:
At such inquiry the children’s court shall determine whether the child
before the court is a child in need of care in that—";
(c) by the insertion after paragraph (aA) of subsection (4) of the following
paragraph:
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(iii) of enige ander regsverteenwoordiging op staatskoste beskikbaar is of
voorsien is; en

(iv) enige ander besonderhede wat na die mening van die Regshulpraad in
ag geneem behoort te word.

5 (d) Die verslag word deur die Regshulpraad aan die klerk van die
kinderhof voorgelé, wat 'n afskrif daarvan aan die kinderhof beskikbaar
stel.

(7) Nadat die kinderhof die verslag oorweeg het, kan die kinderhof
beveel dat die koste van die regsverteenwoordiging verhaal word van—

10 (a) die partye of enigeen van die partye tot die betrokke verrigting;

(b) die ouers of enigeen van die ouers van die betrokke kind; of
(c) die voog van die betrokke kind.”.

Wysiging van artikel 10 van Wet 74 van 1983

3. Artikel 10 van die Hoofwet word hierby gewysig deur paragraaf (a) van subartikel
15 (1) deur die volgende paragraaf te vervang:
“(a) ’n [buite-egtelike] kind onder die leeftyd van sewe jaar wat buite die eg

gebore is; of .

Wysiging van artikel 13 van Wet 74 van 1983, soos gewysig deur artikel 4 van Wet
86 van 1991

20 4. Artikel 13 van die Hoofwet word hierby gewysig deur subartikels (2) en (3) deur

die volgende subartikels te vervang:

“(2) 'n Kind met betrekking tot wie 'n assistent van ’n kinderhof van oordeel
is dat hy [geen ouer of voog het nie, of ’n ouer of voog het wat nie opgespoor
kan word nie, of ’n ouer of voog het of in die bewaring van ’n persoon is wat

25 ingevolge artikel 14(4) nie in staat of geskik is om die bewaring van hom te
hé nie] of sy 'n sorgbehoewende kind is, kan deur 'n polisiebeampte, maatskap-
like werker of gemagtigde beampte, of deur 'n ouer, [of] voog of ander persoon
in wie se bewaring die kind is, gebring word voor die kinderhof van die distrik
waarin die kind woonagtig is of hom of haar bevind.

30 (3) Die kinderhof waarvoor 'n kind ingevolge subartikel (1) of (2) gebring
word, moet op die voorgeskrewe wyse ondersoek instel of die kind [geen ouer of
voog het nie, of *n ouer of voog het wat nie opgespoor kan word nie, of n ouer
of voog het of in die bewaring van ’n persoon is wat nie in staat of geskik is
om die bewaring van daardie kind te hé nie] 'n sorgbehoewende kind is: Met

35 dien verstande dat as die kind gewoonlik woonagtig is in die distrik van ’n ander
kinderhof, eersgenoemde [hof] kinderhof die ondersoek na die kinderhof van die
ander distrik kan verwys.”.

Wysiging van artikel 14 van Wet 74 van 1983, soos gewysig deur artikel 5 van Wet
86 van 1991

40 5. Artikel 14 van die Hoofwet word hierby gewysig—
(a) deur subartikels (1) en (2) deur die volgende subartikels te vervang:

“(1) 'n Kinderhof wat ingevolge artikel 13(3) ondersoek instel, kan te
eniger tyd gedurende die ondersoek enige mediese beampte of sielkun-
dige gelas om die betrokke kind te ondersoek en aan die hof daaromtrent

45 verslag te doen.

(2) Die kommissaris wat voorsit in ’n kinderhof wat genoemde
ondersoek instel, [kan te eniger tyd] moet gedurende daardie onder-
soek enige maatskaplike werker versoek om ’n verslag te verstrek oor
[enige aangeleentheid] die omstandighede rakende die betrokke kind

50 [of] en sy of haar ouers of voog of die persoon in wie se bewaring
daardie kind is.”;
(b) deur in subartikel (4) die woorde wat paragraaf (a) voorafgaan deur die
volgende woorde te vervang:
“By genoemde ondersoek moet die kinderhof bepaal of die kind voor
55 die hof sorgbehoewend is deurdat—"";
(c) deur na paragraaf (aA) van subartikel (4) die volgende paragraaf in te voeg:
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“(aB) the child—
(i) has been abandoned or is without visible means of support;

(ii) displays behaviour which cannot be controlled by his or her
parents or the person in whose custody he or she is;

(iii) lives in circumstances likely to cause or conduce to his or her
seduction, abduction or sexual exploitation;

(iv) lives in or is exposed to circumstances which may seriously
harm the physical, mental or social wellbeing of the child;

(v) is in a state of physical or mental neglect;

(vi) has been physically, emotionally or sexually abused or
ill-treated by his or her parents or guardian or the person in
whose custody he or she is; or

(vii) is being maintained in contravention of section 10.”’; and

(d) by the deletion of paragraph (b) of subsection (4).

Amendment of section 15 of Act 74 of 1983, as amended by section 6 of Act 86 of
1991

6. Section 15 of the principal Act is hereby amended by the substitution in subsection
(1) for the words preceding paragraph (a) of the following words:
“A children’s court which, after holding an inquiry in terms of section 13, is
satisfied that the child concerned [has no parent or guardian, or has a parent or
guardian who cannot be traced, or has a parent or guardian or is in the
custody of a person unable or unfit to have the custody of the child] is a child
in need of care may—"".

Amendment of section 18 of Act 74 of 1983

7. Section 18 of the principal Act is hereby amended—
(a) by the substitution for subsection (1) of the following subsection:
“(1) (a) The adoption of a child shall be effected by an order of the
children’s court of the district in which the child concerned resides.
(b) The childrens’ court shall not make any order referred to in
paragraph (a) before the consideration of a prescribed report from a
social worker or an accredited social worker.”;
(b) by the substitution for paragraph (d) of subsection (4) of the following
paragraph:

“(d) that consent to the adoption has been given by both parents of the
child, or, if the child is [illegitimate] born out of wedlock, by the
mother of the child, whether or not such mother is a minor or
married woman and whether or not she is assisted by her parent,
guardian or husband, as the case may be; and’’;

(c) by the substitution for paragraph (g) of subsection (4) of the following
paragraph:

“(g) in the case of an application for the adoption of a foster child by a
person other than his or her foster parent, that the foster parent
[consented] has stated in writing [to the adoption of] that he or she
does not wish to adopt the child: Provided that such [consent]
statement shall not be necessary if the foster parent refuses or fails,
within one month after being called upon in writing by an assistant
of the children’s court to do so, to indicate to him or her in writing
[whether he so consents or not] that he or she does not wish to
adopt the child.”; and

(d) by the addition of the following subsections:
“(8) Notwithstanding the provisions of any other law the parent of a
child who has given consent to the adoption of his or her child shall have |
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“(aB) die kind—

(i) verlaat is of geen sigbare bestaansmiddele het nie;

(i) gedrag openbaar wat nie beheer kan word deur sy of haar
ouers of die persoon in wie se bewaring hy of sy is nie;

(iii) in omstandighede woon wat waarskynlik sy of haar ver-
leiding, ontvoering of seksuele uitbuiting kan veroorsaak of
bevorder;

(iv) woon in of blootgestel word aan omstandighede wat die
fisiese, geestelike of maatskaplike welsyn van die kind ernstig
kan skaad;

(v) in 'n toestand van fisiese of geestelike verwaarlosing is;

(vi) fisies, emosioneel of seksueel deur sy of haar ouer of voog of
die persoon in wie se bewaring hy of sy is, misbruik of
mishandel is; of

(vii) in stryd met artikel 10 onderhou word.”; en

(d) deur paragraaf (b) van subartikel (4) te skrap.

Wysiging van artikel 15 van Wet 74 van 1983, soos gewysig deur artikel 6 van Wet
86 van 1991

6. Artikel 15 van die Hoofwet word hierby gewysig deur in subartikel (1) die woorde
wat paragraaf (a) voorafgaan deur die volgende woorde te vervang:
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“’n Kinderhof wat na ondersoek ingevolge artikel 13 oortuig is dat die betrokke
kind [geen ouer of voog het nie, of 'n ouer of voog het wat nie opgespoor kan
word nie, of ’n ouer of voog het of in die bewaring van ’n persoon is wat nie
in staat of geskik is om die bewaring van die kind te hé nie] 'n sorgbehoewende
kind is, kan—"".

Wysiging van artikel 18 van Wet 74 van 1983

7. Artikel 18 van die Hoofwet word hierby gewysig—

(a) deur subartikel (1) deur die volgende subartikel te vervang:

“(1) (a) Die aanneming van 'n kind word teweeggebring deur 'n
bevel van die kinderhof van die distrik waarin die betrokke kind
woonagtig is.

(b) Die kinderhof maak nie 'n bevel bedoel in paragraaf (a) voordat
'n voorgeskrewe verslag van 'n maatskaplike werker of 'n geakkredi-
teerde maatskaplike werker oorweeg is nie.”’;

(b) deur paragraaf (d) van subartikel (4) deur die volgende paragraaf te vervang:
“(d) dat toestemming tot die aanneming verleen is deur albei ouers van
die kind, of, as die kind [’n buite-egtelike kind] buite die eg
gebore is, deur die moeder van die kind, hetsy die moeder 'n
minderjarige of [getroud] getroude vrou is al dan nie, en hetsy sy
bygestaan word deur haar ouer, voog of eggenoot, na gelang van
die geval, al dan nie; en”;
(c) deur paragraaf (g) van subartikel (4) deur die volgende paragraaf te vervang:
“(g) in die geval van 'n aansoeker om die aanneming van 'n pleegkind
deur iemand anders as sy of haar pleegouer, dat die pleegouer
skriftelik [tot die aanneming van die kind toegestem] verklaar
het dat hy of sy nie die kind wil aanneem nie: Met dien verstande
dat bedoelde [toestemming] verklaring nie nodig is nie waar die
pleegouer weier of in gebreke bly om binne een maand nadat hy of
sy deur 'n assistent van die kinderhof skriftelik aangesé is om dit
te doen, skriftelik aan hom of haar aan te dui [of hy aldus toestem
al dan nie] dat hy of sy nie die kind wil aanneem nie.”; en
(d) deur die volgende subartikels by te voeg:
*“(8) Ondanks die bepalings van enige ander wet, het die ouer van 'n

kind wat toestemming tot die aanneming van sy of haar kind verleen het,
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the right to withdraw such consent up to 60 days after such consent has
been given.

(9) A children’s court shall not make any order of adoption before the
expiration of the period of 60 days referred to in subsection (8).”.

Amendment of section 19 of Act 74 of 1983

8. Section 19 of the principal Act is hereby amended—
(a) by the substitution for subparagraphs (iii) and (iv) of paragraph (b) of the
following subparagraphs:
*“(iii)  who has physically, emotionally or sexually assaulted, [or] ill-
treated or abused the child or allowed him or her to be so assaulted,
[or] ill-treated or abused; or
(iv)  who has caused or conduced to the seduction, abduction or
[prostitution] sexual exploitation of the child or the commission by
the child of immoral acts; or”; and
(b) by the deletion of subparagraph (v) of paragraph (b).

Amendment of section 24 of Act 74 of 1983, as amended by section 8 of Act 86 of
1991

9. Section 24 of the principal Act is hereby amended by the substitution for subsection
(1) of the following subsection:

“(1) No person shall, save [with the consent of the Minister] as prescribed
under the Social Work Act, 1978 (Act No. 110 of 1978), give, undertake to give,
receive or contract to receive any consideration, in cash or kind, in respect of the
adoption of a child.”.

Repeal of section 27 of Act 74 of 1983
10. Section 27 of the principal Act is hereby repealed.
Amendment of section 30 of Act 74 of 1983

11. Section 30 of the principal Act is hereby amended—
(a) by the insertion after subsection (2) of the following subsection:

“(2A) No child may, save as prescribed, be received in any shelter
unless that shelter has been registered under this section, or otherwise
than in accordance with the conditions on which that shelter has been so
registered.”; and

(b) by the substitution for subsections (3) and (4) of the following subsections:

*“(3) Application for the registration of a children’s home, [or] a place
of care or a shelter shall be made to the Director-General in the
prescribed manner, and the Director-General may—

(a) before considering any such application, require that he or she be
furnished with any information in connection with the application
concerned or the proposed children’s home, [or] place of care or
shelter which he or she may desire to obtain;

(b) reject any such application or, if he or she is satisfied that the
children’s home, [or] place of care or shelter complies with the
prescribed requirements and that it will be so managed and
conducted that it will be suitable for the reception, care and
bringing-up or for the reception, care and custody of children, grant
the application either unconditionally or on such prescribed and
other conditions as he or she may deem fit, and issue to the applicant
a certificate of registration in the prescribed form.

(4) The Director-General may, at the time of registration of any
children’s home, [or] place of care or shelter or at any time thereafter,
classify any such children’s home, [or] place of care or shelter or may
after due notice to the person in whose name the relevant certificate of
registration was issued, amend any earlier classification, and any such
classification may differ according to the [population group] sex or age
or to the physical, mental or spiritual needs of the children in respect of
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die reg om daardie toestemming tot en met 60 dae nadat die toestem-
ming verleen is, terug te trek.

(9) ’n Kinderhof mag nie 'n aannemingsbevel maak nie voor die
verstryking van die tydperk van 60 dae in subartikel (8) bedoel.”.

S Wysiging van artikel 19 van Wet 74 van 1983
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8. Artikel 19 van die Hoofwet word hierby gewysig—
(a) deur subparagrawe (iii) en (iv) van paragraaf (b) deur die volgende
subparagrawe te vervang:

“(ii)

(iv)

wat die kind fisies, emosioneel of seksueel aangerand, [of] mis-
handel of misbruik het of toegelaat het dat hy of sy aldus
aangerand, [of] mishandel of misbruik word; of

wat die verleiding, ontvoering of [prostitusie] seksuele uitbuiting
van die kind of die pleging deur die kind van onsedelike handelinge
veroorsaak of in die hand gewerk het; of’; en

(b) deur subparagraaf (v) van paragraaf (b) te skrap.

Wysiging van artikel 24 van Wet 74 van 1983, soos gewysig deur artikel 8 van Wet

86 van 1991

9. Artikel 24 van die Hoofwet word hierby gewysig deur subartikel (1) deur die
volgende subartikel te vervang:

“(1) Niemand mag, behalwe [met die toestemming van die Minister] soos

voorgeskryf kragtens die Wet op Maatskaplike Werk, 1978 (Wet No. 110 van

1978), ten opsigte van die aanneming van 'n kind enige vergoeding, in geld of in
natura, gee, belowe, ontvang of ooreenkom om dit te ontvang nie.”.

Herroeping van artikel 27 van Wet 74 van 1983

10. Artikel 27 van die Hoofwet word hierby herroep.

Wysiging van artikel 30 van Wet 74 van 1983

11. Artikel 30 van die Hoofwet word hierby gewysig—
(a) deur na subartikel (2) die volgende subartikel in te voeg:
“(2A) Geen kind mag, behalwe soos voorgeskryf, in ’n skuiling

opgeneem word nie, tensy daardie skuiling kragtens hierdie artikel

geregistreer is, of anders as ooreenkomstig die voorwaardes waarop

daardie skuiling aldus geregistreer is.”’; en

(b) deur subartikels (3) en (4) deur die volgende subartikels te vervang:

13

(3) 'n Aansoek om die registrasie van 'n kinderhuis, [of] 'n

versorgingsoord of ’n skuiling moet op die voorgeskrewe wyse aan die
Direkteur-generaal gerig word, en die Direkteur-generaal kan—

(a)

(b)

voordat hy of sy so 'n aansoek oorweeg, eis dat daar aan hom of
haar voorgelé word enige inligting met betrekking tot die betrokke
aansoeker of die voorgestelde kinderhuis, [of] versorgingsoord of
skuiling wat hy of sy wil verkry;

so 'n aansoek van die hand wys of, indien hy of sy oortuig is dat
die kinderhuis, [of] versorgingsoord of skuiling aan die
voorgeskrewe vereistes voldoen en dat dit so beheer en bedryf sal
word dat dit geskik sal wees vir die opname, versorging en
opvoeding of vir die opname, versorging en bewaring van kinders,
die aansoek toestaan, hetsy onvoorwaardelik of op die voorge-
skrewe en ander voorwaardes wat hy of sy goedvind, en aan die
aansoeker 'n registrasiesertifikaat in die voorgeskrewe vorm uit-
reik.

(4) Die Direkteur-generaal kan by die registrasie van 'n kinderhuis,
[of] versorgingsoord of skuiling of op enige tydstip daarna, so 'n

T

kinderhuis, [of] versorgingsoord of skuiling klassifiseer, of kan na
behoorlike kennisgewing aan die persoon in wie se naam die betrokke
registrasiesertifikaat uitgereik was 'n vroeére klassifikasie wysig, en so
'n klassifikasie kan verskil na gelang van die [bevolkingsgroep] geslag
of ouderdom of van die liggaamlike, verstandelike of geestelike
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whom the children’s home, [or] place of care or shelter is being
maintained and according to whether it is children who were dealt with
under this Act or under the Criminal Procedure Act, 1977 (Act No. 51 of
1977).”.

Amendment of section 31 of Act 74 of 1983

12. Section 31 of the principal Act is hereby amended—
(a) by the substitution for subsections (1) and (2) of the following subsections:

“(1) A social worker, a nurse or any other person, authorized thereto
by the Director-General, or any commissioner, may [and shall if so
directed by the Minister] enter any children’s home, [or] place of care,
[other than a children’s home or place of care maintained and
controlled by the State, and] shelter or place of safety in order to—
(a) inspect that children’s home, [or] place of care, shelter or place of

safety and the books and documents appertaining thereto; [and]
(b) observe and interview any child therein, or cause such child to be
examined by a medical officer, psychologist or psychiatrist.

(2) Any social worker, nurse or other person so authorized shall be
furnished with a certificate to that effect, signed by the Director-General,
which he or she, when acting in terms of subsection (1), shall produce at
the request of any manager or staff member of the children’s home, [or]
place of care, shelter or place of safety concerned.”;

(b) by the addition of the following subsections:
“(4) The social worker, nurse or other person so authorized, or the

commissioner, shall submit a report to the Director-General after the
performance of a function referred to in subsection (1).

(5) The powers of the Director-General on receipt of a report referred
to in subsection (4) shall be as prescribed.”.

Amendment of section 32 of Act 74 of 1983

13. Section 32 of the principal Act is hereby amended by the substitution for
subsection (3) of the following subsection:

*“(3) The managers of a children’s home or shelter shall within three months after
written notice has been given of the cancellation or surrender of the certificate of
registration of that children’s home or shelter in terms of subsection (1), transfer to
his or her parents or guardian or to any children’s home or other suitable place
approved by the Minister, every child in such first-mentioned children’s home or
shelter other than a child placed in the custody of that children’s home under this
Act.”.

Amendment of section 39 of Act 74 of 1983, as amended by section 13 of Act 86 of
1991

14. Section 39 of the principal Act is hereby amended by the substitution for
subsection (2) of the following subsection:

*“(2) If the medical superintendent of a hospital or the medical practitioner acting
on his or her behalf is of opinion that an operation or medical treatment is necessary
to preserve the life of a child or to save him or her from serious and lasting physical
injury or disability and that the need for the operation or medical treatment is so
urgent that it ought not to be deferred for the purpose of consulting the person who
is legally competent to consent to the operation or medical treatment, that
superintendent or the medical practitioner acting on his or her behalf may give the
necessary consent.”.
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behoeftes van die kinders ten opsigte van wie die kinderhuis, [of]
versorgingsoord of skuiling in stand gehou word en na gelang daarvan
of dit kinders is met wie kragtens hierdie Wet of die Strafproseswet,
1977 (Wet No. 51 van 1977), gehandel is.”.

Wysiging van artikel 31 van Wet 74 van 1983

12. Artikel 31 van die Hoofwet word hierby gewysig—
(a) deur subartikels (1) en (2) deur die volgende subartikels te vervang:

“(1) ’n Maatskaplike werker, 'n verpleegkundige, of enige ander
persoon wat deur die Direkteur-generaal daartoe gemagtig is, of 'n
kommissaris, kan [en moet indien die Minister aldus gelas] enige
kinderhuis, [of] versorgingsoord, [behalwe ’n kinderhuis of versor-
gingsoord wat deur die Staat in stand gehou en beheer word]
skuiling of veiligheidsplek betree [en] ten einde—

(a) daardie kinderhuis, [of] versorgingsoord, skuiling of veilig-
heidsplek en die boeke en dokumente wat daarop betrekking het
[asook], te inspekteer;

(b) enige kind daarin [inspekteer] te besigtig en te ondervra, of
sodanige kind deur 'n mediese beampte, sielkundige of psigiater te
laat ondersoek.

(2) 'n Maatskaplike werker, verpleegkundige of ander persoon aldus
gemagtig, moet voorsien word van 'n sertifikaat te dien effekte deur die
Direkteur-generaal onderteken, wat hy of sy, wanneer hy of sy inge-
volge subartikel (1) optree, op versoek van 'n bestuurder of personeellid
van die betrokke kinderhuis, [of] versorgingsoord, skuiling of veilig-
heidsplek moet toon.”;

(b) deur die volgende subartikels by te voeg:
“(4) Die maatskaplike werker, verpleegkundige of ander persoon

aldus gemagtig, of die kommissaris, moet ’n verslag aan die Direkteur-
generaal voorlé na die verrigting van 'n werksaambheid in subartikel (1)
bedoel.

(5) Die bevoegdhede van die Direkteur-generaal by ontvangs van 'n
verslag in subartikel (4) bedoel is soos voorgeskryf.”.

Wysiging van artikel 32 van Wet 74 van 1983

13. Artikel 32 van die Hoofwet word hierby gewysig deur subartikel (3) deur die
volgende subartikel te vervang:

*“(3) Die bestuurders van 'n kinderhuis of skuiling moet binne drie maande
nadat skriftelik kennis gegee is van die intrekking of teruggawe van die
registrasiesertifikaat van daardie kinderhuis of skuiling ingevolge subartikel (1),
elke kind in daardie kinderhuis of skuiling, behalwe 'n kind wat kragtens hierdie
Wet in die bewaring van daardie kinderhuis geplaas is, na sy of haar ouers of voog
of na 'n kinderhuis of ander geskikte plek deur die Minister goedgekeur, stuur.”.

Wysiging van artikel 39 van Wet 74 van 1983, soos gewysig deur artikel 13 van
Wet 86 van 1991

14. Artikel 39 van die Hoofwet word hierby gewysig deur subartikel (2) deur die
volgende subartikel te vervang:

“(2) Indien die mediese superintendent van 'n hospitaal of die geneesheer wat
in sy of haar plek waarneem van oordeel is dat 'n operasie of mediese behandeling
noodsaaklik is om 'n kind se lewe te red of om hom of haar van 'n ernstige en
blywende liggaamlike letsel of gebrek te vrywaar en dat die noodsaaklikheid van
die operasie of mediese behandeling so dringend is dat dit geen uitstel gedoog om
die persoon te raadpleeg wat wettiglik bevoeg is om toestemming tot die operasie
of mediese behandeling te verleen nie, kan daardie superintendent of die
geneesheer wat in sy of haar plek waarneem die nodige toestemming verleen.”.
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Amendment of section 42 of Act 74 of 1983, as substituted by section 15 of Act 86
of 1991

15. Section 42 of the principal Act is hereby amended—
(a) by the substitution for subsection (1) of the following subsection:

“(1) Notwithstanding the provisions of any other law every dentist,
medical practitioner, nurse, [or] social worker or teacher, or any person
employed by or managing a children’s home, place of care or shelter,
who examines, attends or deals with any child in circumstances giving
rise to the suspicion that that child has been ill-treated, or suffers from
any injury, single or multiple, the cause of which probably might have
been deliberate, or suffers from a nutritional deficiency disease, shall
immediately notify the Director-General or any officer designated by him
or her for the purposes of this section, of those circumstances.”; and

(b) by the substitution for subsections (5) and (6) of the following subsections:

“(5) Any dentist, medical practitioner, nurse, [or] social worker or
teacher, or any person employed by or managing a children’s home,
place of care or shelter, who contravenes any provision of this section
shall be guilty of an offence.

(6) No legal proceedings shall lie. against any dentist, medical
practitioner, nurse, [or] social worker or teacher, or any person employed
by or managing of a children’s home, place of care or shelter, in respect
of any notification given in good faith in accordance with this section.”.

Substitution of section 59 of Act 74 of 1983
16. Section 59 of the principal Act is hereby substituted for the following section:

*59. (1) The Minister may—

(a) delegate to any officer of his or her department any power conferred
upon the Minister by this Act, except the power under section 60 to
make regulations;

(b) authorize any such officer to perform any duty imposed upon the
Minister by this Act.

(2) The Minister may, with the concurrence of the Premier of a
province—

(a) delegate to the member of the Executive Council of that province
responsible for welfare matters in the province any power conferred
upon the Minister by this Act, except the power under section 60 to
make regulations;

(b) authorize that member of the Executive Council to perform any duty
imposed upon the Minister by this Act.

(3) The member of the Executive Council of a province responsible for
welfare matters in the province may—

(a) delegate to any officer of the provincial administration concerned any
power delegated to that member under subsection (2);

(b) authorize any such officer to perform any duty which that member is
authorized to perform under subsection (2).

(4) The Director-General may—

(a) delegate to any other officer of his or her department any power
conferred upon the Director-General by this Act;

(b) authorize any such officer to perform any duty imposed upon the
Director-General by this Act.

(5) The Director-General may, with the concurrence of the Director-
General of a provincial administration (in this section referred to as a
“provincial Director-General” )—

(a) delegate to a provincial Director-General any power conferred upon
the Director-General by this Act;

(b) authorize a provincial Director-General to perform any duty imposed
upon the Director-General by this Act.

(6) A provincial Director-General may—
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Wysiging van artikel 42 van Wet 74 van 1983, soos vervang deur artikel 15 van
Wet 86 van 1991

15. Artikel 42 van die Hoofwet word hierby gewysig—
(a) deur subartikel (1) deur die volgende subartikel te vervang:

“(1) Ondanks die bepalings van enige ander wet moet elke tandarts,
geneesheer, verpleegkundige, [of] maatskaplike werker of onderwyser,
of iemand in diens van of wat ’n kinderhuis, versorgingsoord of skuiling
bestuur, wat "n kind ondersoek, verpleeg of aan hom of haar aandag gee
onder omstandighede wat die vermoede laat ontstaan dat daardie kind
mishandel is of aan enige besering, enkelvoudig of veelvoudig, ly,
waarvan die oorsaak waarskynlik opsetlik mag wees, of aan 'n voe-
dingsgebreksiekte ly, [moet] die Direkteur-generaal of enige beampte
deur hom of haar aangewys vir die doeleindes van hierdie artikel,
onmiddellik van daardie omstandighede in kennis stel.”; en

(b) deur subartikels (5) en (6) deur die volgende subartikels te vervang:

“(5) ’n Tandarts, geneesheer, verpleegkundige, [of] maatskaplike
werker of onderwyser, of iemand in diens van of wat 'n kinderhuis,
versorgingsoord of skuiling bestuur wat "n bepaling van hierdie artikel
oortree, is aan 'n misdryf skuldig.

(6) Geen regsgeding kan teen ’n tandarts, geneesheer, verpleegkun-
dige, [of] maatskaplike werker of onderwyser, of iemand in diens van of
wat ’'n kinderhuis, versorgingsoord of skuiling bestuur, ingestel word
nie ten opsigte van 'n kennisgewing te goeder trou ooreenkomstig
hierdie artikel.”.

Vervanging van artikel 59 van Wet 74 van 1983

16. Artikel 59 van die Hoofwet word hierby deur die volgende artikel vervang:

*59. (1) Die Minister kan—

(a) enige bevoegdheid by hierdie Wet aan die Minister verleen, behalwe
die bevoegdheid kragtens artikel 60 om regulasies uit te vaardig, aan
enige beampte van sy of haar departement delegeer;

(b) enige sodanige beampte magtig om enige plig by hierdie Wet die
Minister opgelé, te verrig.

(2) Die Minister kan, met die instemming van die Premier van 'n
provinsie—

(a) enige bevoegdheid by hierdie Wet aan die Minister verleen, behalwe
die bevoegdheid kragtens artikel 60 om regulasies uit te vaardig, aan
die lid van die Uitvoerende Raad van daardie provinsie wat vir
welsynsaangeleenthede in die provinsie verantwoordelik is, delegeer;

(b) daardie lid van die Uitvoerende Raad magtig om enige plig by hierdie
Wet die Minister opgelé, te verrig.

(3) Die lid van die Uitvoerende Raad van ’'n provinsie wat vir
welsynsaangeleenthede in die provinsie verantwoordelik is, kan—

(a) enige bevoegdheid wat kragtens subartikel (2) aan daardie lid
gedelegeer is, aan enige beampte van die betrokke provinsiale
administrasie delegeer;

(b) enige sodanige beampte magtig om enige plig wat daardie lid
kragtens subartikel (2) gemagtig is om te verrig, te verrig.

(4) Die Direkteur-generaal kan—

(a) enige bevoegdheid by hierdie Wet aan die Direkteur-generaal verleen
aan enige ander beampte van sy of haar departement delegeer;

(b) enige sodanige beampte magtig om enige plig by hierdie Wet die
Direkteur-generaal opgelé, te verrig.

(5) Die Direkteur-generaal kan, met die instemming van die Direkteur-
generaal van 'n provinsiale administrasie (in hierdie artikel 'n *‘provinsiale
Direkteur-generaal” genoem)—

(a) enige bevoegdheid by hierdie Wet aan die Direkteur-generaal verleen
aan 'n provinsiale Direkteur-generaal delegeer:;

(b) ’n provinsiale Direkteur-generaal magtig om enige plig by hierdie
Wet die Direkteur-generaal opgelé, te verrig.

(6) 'n Provinsiale Direkteur-generaal kan—
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(a) delegate to any other officer of the provincial administration in
question any power delegated to him or her under subsection (5);

(b) authorize any such officer to perform any duty he or she is authorized
to perform under subsection (5).

(7) Any person to whom any power has been delegated or who has been
authorized to perform a duty under this section, shall exercise that power or
perform that duty subject to such conditions as the person who effected the
delegation or granted the authorization, considers necessary.

(8) Any delegation of a power or authorization to perform a duty under
this section—

(a) shall be done in writing;

(b) shall not prevent the person who effected the delegation or granted the
authorization from exercising that power or performing that duty
himself or herself;

(¢) may at any time be withdrawn in writing by that person.” .

Amendment of section 60 of Act 74 of 1983, as amended by section 22 of Act 86 of
1991

17. Section 60 of the principal Act is hereby amended by the substitution for
paragraphs (c), (d) and (e) of subsection (1) of the following paragraphs:

“(c) as to the procedure relating to the registration of children’s homes, [and]
places of care and shelters under section 30, the requirements with which they
shall comply and the cancellation and surrender of certificates of registration
issued under that section;

(d) as to the classification of children’s homes, [and] places of care and shelters
registered under section 30, and the amendment of such classification;

(e) as to the care, control, bringing up and training of pupils in institutions,
shelters and places of safety:”.

Repeal of laws, and savings

18. (1) Subject to subsection (2), the laws mentioned in the Schedule to this Act are
hereby repealed to the extent indicated in the third column thereof.

(2) (a) Anything done under a law repealed by subsection (1) shall be deemed to have
been done under the corresponding provision of the principal Act.

(b) If the principal Act does not contain such a corresponding provision it shall be
finalised as if the law has not been repealed, unless the Minister determines otherwise.

(3) Notwithstanding the provisions of this Act any social worker who is accredited by
the South African Association of Social Workers in Private Practice to do adoption work
shall, at the date of the commencement of this Act, be deemed to be an accredited social
worker for a period not exceeding a date fixed by proclamation in the Gazette, which
date shall not exceed one year after sections 1 and 7 of this Act have come into operation.

Application of Act 74 of 1983
19. The principal Act shall apply throughout the Republic.
Short title and commencement
20. This Act shall be called the Child Care Amendment Act, 1996, and shall come into

operation on a date fixed by the President by proclamation in the Gazette, and different
dates may be so fixed in respect of different provisions thereof.
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(a) enige bevoegdheid wat kragtens subartikel (5) aan hom of haar
gedelegeer is, aan enige ander beampte van die betrokke provinsiale
administrasie delegeer;

(b) enige sodanige beampte magtig om enige plig wat hy of sy kragtens
subartikel (5) gemagtig is om te verrig, te verrig.

(7) Temand aan wie 'n bevoegdheid kragtens hierdie artikel gedelegeer
is of wat gemagtig is om ’n plig daarkragtens te verrig, oefen daardie
bevoegdheid uit of verrig daardie plig onderhewig aan die voorwaardes
wat die persoon wat die delegering gedoen, of magtiging verleen het,
nodig ag.

(8) 'n Delegering van 'n bevoegdheid of magtiging om "n plig te verrig
kragtens hierdie artikel—

(a) moet skriftelik gedoen word;

(b) belet nie die persoon wat die delegering gedoen, of magtiging verleen
het, om daardie bevoegdheid of plig self uit te oefen of te verrig nie;

(c) Kkan te eniger tyd skriftelik deur daardie persoon ingetrek word.”.

Wysiging van artikel 60 van Wet 74 van 1983, soos gewysig deur artikel 22 van
Wet 86 van 1991

17. Artikel 60 van die Hoofwet word hierby gewysig deur paragrawe (c), (d) en (e)
van subartikel (1) deur die volgende paragrawe te vervang:
“(c) aangaande die prosedure met betrekking tot die registrasie van kinderhuise,

(d)

(e)

[en] versorgingsoorde en skuilings kragtens artikel 30, die vereistes waaraan
hulle moet voldoen en die intrekking en teruggawe van registrasiesertifikate
wat kragtens daardie artikel uitgereik is;

aangaande die klassifikasie van kinderhuise, [en] versorgingsoorde en
skuilings kragtens artikel 30 geregistreer, en die wysiging van genoemde
klassifikasie;

aangaande die versorging, beheer, opvoeding en opleiding van leerlinge in
inrigtings, skuilings en veiligheidsplekke;™.

30 Herroeping van wette, en voorbehoude

35

45

18. (1) Behoudens subartikel (2) word die wette in die Bylae by hierdie Wet vermeld
hierby herroep in die mate in die derde kolom daarvan aangedui.

(2) (a) Enigiets wat gedoen is kragtens 'n wet wat by subartikel (1) herroep is, word
geag kragtens die ooreenstemmende bepaling van die Hoofwet gedoen te gewees het.

(b) Indien die Hoofwet nie so 'n ooreenstemmende bepaling bevat nie, word dit
afgehandel asof die wet nie herroep is nie, tensy die Minister anders bepaal.

(3) Nieteenstaande die bepalings van hierdie Wet word 'n maatskaplike werker wat
deur die Suid-Afrikaanse Assosiasie vir Maatskaplike Werkers in Privaat Praktyk
geakkrediteer is om aannemingswerk te doen, by die datum van inwerkingtreding van
40 hierdie Wet geag 'n geakkrediteerde maatskaplike werker te wees vir 'n tydperk wat nie
'n datum by proklamasie in die Staatskoerant bepaal, oorskry nie, welke datum nie
langer as een jaar is nadat artikels 1 en 7 van hierdie Wet in werking getree het nie.

Toepassing van Wet 74 van 1983

19. Die Hoofwet is in die hele Republiek van toepassing.

Kort titel en inwerkingtreding

20. Hierdie Wet heet die Wysigingswet op Kindersorg, 1996, en tree in werking op
'n datum wat die President by proklamasie in die Staatskoerant bepaal, en verskillende
datums kan aldus ten opsigte van verskillende bepalings daarvan bepaal word.
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Act No. 96, 1996 CHILD CARE AMENDMENT ACT, 1996

SCHEDULE

LAWS REPEALED

Number and year of law Short title Extent of repeal

Act No. 33 of 1960 (Gazankulu) Children’s Act. The whole
1960

Act No. 33 of 1960 (Lebowa) Children’s Act, The whole
1960

Act No. 33 of 1960 (Venda) Children’s Act, 1960 | The whole

Act No. 70 of 1983 (Kwandebele) Child Care Act, | The whole
1983

Act No. 12 of 1986 (Transkei) Children’s Act, The whole
1986

Act No. 14 of 1987 (Kwazulu) Kwazulu Child The whole
Care Act, 1987

Act No. 23 of 1988 (Ciskei) Childship Act. 1988 | The whole

Act No. 2 of 1992 (Kangwane) Kangwane Child | The whole
Care Harmonization Act,
1992

Act No. 12 of 1992 (Qwaqgwa) Child Care Act, The whole
1992

Act No. 39 of 1992 (Bophuthatswana) Children’s | The whole
Act, 1992
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WYSIGINGSWET OP KINDERSORG., 1996

BYLAE

WETTE HERROEP

Wet No. 96, 1996

Nommer en jaar van wet

Kort titel

In hoeverre herroep

Wet No.

Wet No.

Wet No.
Wet No.

Wet No.

Wet No.

Wet No.

Wet No.

Wet No.

Wet No.

33 van 1960

33 van 1960

33 van 1960
70 van 1983

12 van 1986

14 van 1987

23 van 1988

2 van 1992

12 van 1992

39 van 1992

(Gazankulu) Children’s Act,
1960

(Lebowa) Children’s Act,
1960

(Venda) Children’s Act, 1960
(Kwandebele) Child Care
Act, 1983

(Transkei) Children’s Act,
1986

(Kwazulu) Kwazulu Child
Care Act, 1987

(Ciskei) Childship Act, 1988
(Kangwane) Kangwane Child
Care Harmonization Act,
1992

(Qwaqgwa) Child Care Act,
1992

(Bophuthatswana) Children’s
Act, 1992

Die geheel
Die geheel

Die geheel
Die geheel

Die geheel
Die geheel
Die geheel
Die geheel
Die geheel

Die geheel
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